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المسيح حررنا
َ رَناَ المَسِيحُ بهِاَ ولاَ تيِ قدَْ حَر ةِ ال ي فيِ الحُْر ً 1فاَثبْتُوُا إذِا

هُ ةٍ.2هاَ أنَاَ بوُلسُُ أقَوُلُ لكَمُْ: إنِ ً بنِيِرِ عبُوُديِ ترَْتبَكِوُا أيَضْا
ً َ ينَفَْعكُمُُ المَسِيحُ شَيئْاً،3لكَنِْ أشَْهدَُ أيَضْا إنِِ اخْتتَنَتْمُْ لا
ــل ُ ــلَ بكِ ــزمٌِ أنَْ يعَمَْ َ ــهُ مُلتْ  ــنٍ أنَ ِ ــانٍ مُخْتتَ ــل إنِسَْ ُ لكِ
رُونَ َذيِنَ تتَبَر هاَ ال لتْمُْ عنَِ المَسِيحِ، أيَ امُوسِ.4قدَْ تبَطَ الن
وحِ مِنَ الإيِمَانِ ناَ باِلر عمَْةِ.5فإَنِ امُوسِ، سَقَطتْمُْ مِنَ الن باِلن
َ الخِْتاَنُ ينَفَْعُ هُ فيِ المَسِيحِ يسَُوعَ لا .6لأنَ ِعُ رَجَاءَ برَنتَوَق
ـُـمْ ــةِ.7كنُتْ ــلُ باِلمَحَب ــانُ العْاَمِ ـَـلِ الإيِمَ َــةُ ب َ الغْرُْل ً ولاَ ــا شَيئْ
َ تطُـَــاوعِوُا ـــى لا تسَْـــعوَنَْ حَسَـــناً، فمََـــنْ صَـــدكمُْ حَت
ذيِ دعَاَكمُْ.9خَمِيرَةٌ للِحَْق؟8هذَهِِ المُطاَوعَةَُ ليَسَْتْ مِنَ ال
ب نيِ أثَقُِ بكِمُْ فيِ الر هُ.10ولَكَنِ صَغيِرَةٌ تخَُمرُ العْجَِينَ كلُ
ــذيِ يزُْعِجُكـُـمْ ً آخَــرَ، ولَكَـِـن ال ــا كـُـمْ لاَ تفَْتكَـِـرُونَ شَيئْ أنَ
هاَ الإخِْوةَُ، سَيحَْمِلُ الدينْوُنةََ، أيَ مَنْ كاَنَ.11وأَمَا أنَاَ، أيَ
ً فإَنِْ كنُتُْ بعَدُْ أكَرْزُِ باِلخِْتاَنِ فلَمَِاذاَ أضُْطهَدَُ بعَدْ؟ُ إذِا
ذيِـنَ يقُْلقُِـونكَمُْ عثَـْرَةُ الصـليِبِ قـَدْ بطَلَتَْ.12يـَا ليَـْتَ ال

يقَْطعَوُنَ أيَضْاً.
َ هُ لا هاَ الإخِْوةَُ، غيَرَْ أنَ ةِ، أيَ ي مَا دعُِيتمُْ للِحُْر كمُْ إنِ 13فإَنِ

ــةِ اخْــدمُِوا ــةَ فرُْصَــةً للِجَْسَــدِ بـَـلْ باِلمَحَب ي رُوا الحُْر تصَُــي
امُوسِ فـِي كلَمَِـةٍ واَحِـدةٍَ ـ بعَضُْكـُمْ بعَضْـاً.14لأنَ كـُل الن
يكُمَْـلُ: "تحُِـب قرَيِبـَكَ كنَفَْسِـكَ".15فـَإذِاَ كنُتْـُمْ تنَهْشَُـونَ
 تفُْنوُا بعَضُْكمُْ بعَضْاً. وتَأَكْلُوُنَ بعَضُْكمُْ بعَضْاً فاَنظْرُُوا لئِلاَ

ثمر الروح
ــوةََ ــوا شَهْ ُ َ تكُمَل وحِ فلاَ ــالر ِ ــلكُوُا ب ــولُ: اسْ ــا أقَُ مَ 16وإَنِ

وحُ ضِد وحِ واَلر الر الجَْسَدَ يشَْتهَيِ ضِد َالجَْسَدِ.17لأن
َ ى تفَْعلَوُنَ مَا لا الجَْسَدِ، وهَذَاَنِ يقَُاومُِ أحََدهُمَُا الآخَرَ حَت
وحِ فلَسَْــتمُْ تحَْــتَ ترُيِــدوُنَ.18ولَكَـِـنْ إذِاَ انقَْــدتْمُْ بـِـالر
تـِي هـِيَ: زنِـىً، امُوسِ.19وأَعَمَْـالُ الجَْسَـدِ ظـَاهرَِةٌ ال الن
عهَاَرَةٌ، نجََاسَةٌ، دعَاَرَةٌ،20عِباَدةَُ الأوَثْاَنِ، سِحْرٌ، عدَاَوةٌَ،
بٌ، شِقَاقٌ، بدِعْةٌَ،21حَسَدٌ، خِصَامٌ، غيَرَْةٌ، سَخَطٌ، تحََز
تيِ أسَْبقُِ فأَقَوُلُ لكَمُْ قتَلٌْ، سُكرٌْ، بطَرٌَ، وأَمَْثاَلُ هذَهِِ ال
ذيِنَ يفَْعلَوُنَ مِثلَْ عنَهْاَ كمََا سَبقَْتُ فقَُلتُْ أيَضْاً: إنِ ال
ةٌ، وحِ فهَوَُ: مَحَب ا ثمََرُ الرَهذَهِِ لاَ يرَثِوُنَ مَلكَوُتَ اللهِ.22وأَم
فرََحٌ، سَلامٌَ، طوُلُ أنَاَةٍ، لطُفٌْ، صَلاحٌَ، إيِمَانٌ،23ودَاَعةٌَ،
ذيِنَ همُْ تعَفَفٌ، ضِد أمَْثاَلِ هذَهِِ ليَسَْ ناَمُوسٌ.24ولَكَنِ ال
هوَاَتِ.25إنِْ للِمَْسِيحِ قدَْ صَلبَوُا الجَْسَدَ مَعَ الأهَوْاَءِ واَلش
وحِ.26لاَ نكَنُْ بحَِسَبِ الر ً وحِ فلَنْسَْلكُْ أيَضْا ا نعَيِشُ باِلر كنُ

مُعجِْبيِنَ نغُاَضِبُ بعَضُْناَ بعَضْاً ونَحَْسِدُ بعَضُْناَ بعَضْاً.

آزادی مسيح
1پس به آن آزادی که مسیح ما را به آن آزاد کرد،

استوار باشید و باز در یوغ بندگی گرفتار مشوید.2اینک،
من پولسُ به شما میگویم: که اگر مختون شوید،
مسیح برای شما هیچ نفع ندارد.3بلی باز به هرکس که
مختون شود شهادت میدهم که مدیون است که
تمامی شریعت را بجا آورد.4همهٔ شما که از شریعت
عــادل میشویــد، از مســیح باطــل و از فیــض ساقــط
گشتهاید.5زیرا که ما بهواسطهرٔوح از ایمان مترقبّ
امید عدالت هستیم.6و در مسیح عیسی نه ختنه فایده
دارد و نه نامختونی بلکه ایمانی که به محبتّ عمل
میکند.7خوب میدویدید! پس کیست که شما را از
اطاعت راستی منحرف ساخته است؟8این ترغیب از
او که شما را خوانده است نیست.9خمیرمایه اندک
تمام خمیر را مُخَمر میسازد.10من در خداوند بر شما
اعتماد دارم که هیچ رأی دیگر نخواهید داشت، لیکن
آنکه شما را مضطرب سازد هرکه باشد، قصاص خود
را خواهد یافت.11امّا، ای برادران، اگر من تا به حال به
ختنه موعظه میکردم، چرا جفا میدیدم؟ زیرا که در
این صورت لغزش صلیب برداشته میشد.12کاش آنانی
که شما را مضطرب میسازند خویشتن را منقطع

میساختند.
13زیرا که شما، ای برادران، به آزادی خوانده شدهاید؛

امّا زنهار آزادی خود را فرصت جسم مگردانید، بلکه به
ــامی ــه تم ــرا ک ــد.14زی ــدیگر را خــدمت کنی ّــت، یک محب
شریعت در یک کلمه کامل میشود، یعنی در اینکه،
همسایهٔ خود را چون خویشتن محبتّ نما.15امّا اگر
همدیگر را بگزید و بخورید، باحذر باشید که مبادا از

یکدیگر هلاک شوید.
ثمرات روح

16امّا میگویم: به روح رفتار کنید، پس شهوات جسم

را بهجا نخواهید آورد.17زیرا خواهش جسم به خلاف
روح است و خواهش روح به خلاف جسم؛ و این دو با
یکدیگر منازعه میکنند بطوری که آنچه میخواهید
نمیکنید.18امّا اگر از روح هدایت شدید، زیر شریعت
نیستید.19و اعمال جسم آشکار است: یعنی زنا و فسق
و ناپاکی و فجور،20و بتُپرستی و جادوگری و دشمنی و
نزاع و کینه و خشم و تعصّب و شقاق و بدعتها،21و
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حسد و قتل و مستی و لهو و لعب و امثال اینها که
شمـا را خـبر میدهـم، چنـانکه قبـل از ایـن دادم، کـه
ــــوت خــــدا ــــا وارث ملک ــــن کاره ــــدگان چنی کنن
نمیشونـــد.22لیکـــن ثمـــرهٔ روح: محبـّــت و خـــوشی و
سلامتی و حلم و مهربانی و نیکویی و ایمان و تواضع و
پرهیزکاری است،23که هیچ شریعت مانع چنین کارها
نیست.24و آنانی که از آنِ مسیح میباشند، جسم را با
هوسها و شهواتش مصلوب ساختهاند.25اگر به روح
زیست کنیم، به روح هم رفتار بکنیم.26لافزن مشویم تا

یکدیگر را به خشم آوریم و بر یکدیگر حسد بریم.


